
ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS - ULTRALIGHT 34MM
SCOPE MOUNT SPR BLACK

Ultralight 34mm SPR (Special Project Rifle) Scope Mount features a rear ring
that is pushed forward 2", resulting in better eye relief. This scope mount is
designed to fit AR type upper receivers with Mil-Spec 1913 Picatinny rails and
features a cross-slot keyway that offers excellent recoil protection. Ultralight
Scope Mounts free you from unnecessary bulk, providing one of the lightest
mounts in the industry. FEATURES Made In America Select Your Finish:
Anodized Black or Magpul FDE Cerakote Material: 6061 T6 extruded aluminum
construction Scope Ring Size: 34mm Scope Mount Profile: SPR Weight(s): 4.1
oz Designed for AR type upper receivers Screw Torque: 15 in-lbs  

Attributes

Name: ULTRALIGHT 34MM SCOPE MOUNT SPR BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100054471
Mfr. No.: APRA211311
Color: Black
Number of Bases: 1-Piece
Style: Lightweight
Delivery weight: 0.191kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 815421024883

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ULTRALIGHT 34MM
SPR Zielfernrohrmontage
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die ULTRALIGHT 34MM SPR Zielfernrohrmontage von AERO PRECISION
entschieden hast. Diese Montage wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Verwendung zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und
die besten Nutzungsergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte alle Sicherheitsvorschriften ein, die für deine Region gelten.
Bewahre die Montage außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Montage korrekt auf deinem ARTyp Oberteil installiert ist, um eine sichere Nutzung
zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge, um die Montage zu installieren und anzupassen.
Überprüfe den Schraubendrehmoment (15 inlbs), um sicherzustellen, dass die Montage fest sitzt.
Vermeide es, die Montage bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder die
Handhabung beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe die Montage auf sichtbare Schäden.

Installation2.

Positioniere die Montage auf der PicatinnySchiene deines ARTyp Oberteils.
Stelle sicher, dass der hintere Ring um 2" nach vorne verschoben ist, um den optimalen
Augenabstand zu gewährleisten.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an und achte darauf, dass der empfohlene
Schraubendrehmoment von 15 inlbs nicht überschritten wird.

Nutzung3.

Überprüfe vor jeder Nutzung die Stabilität der Montage.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher in der Montage sitzt.
Führe regelmäßige Sichtprüfungen durch, um sicherzustellen, dass die Montage korrekt
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Stelle sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Falls die Montage nicht mehr verwendet werden kann, bringe sie zu einem speziellen Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts helfen.



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount. This guide provides essential safety
information to ensure the proper use and installation of your scope mount. Please read this guide carefully
before using the product to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Inspect the scope mount before each use for any signs of damage or wear.
Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates or recalls on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product
safety.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Always use the appropriate tools when installing the scope mount.
Ensure that the mount is securely fastened to prevent it from loosening during use.

Usage Safety:

Do not exceed the recommended screw torque of 15 inlbs to avoid damaging the mount or the
firearm.
Ensure that the scope is properly aligned and secured before use.

Environmental Considerations:

Avoid exposing the scope mount to extreme temperatures or moisture that could affect its
integrity.

Recoil Management:

Be aware that improper installation may lead to increased recoil effects, potentially causing injury
or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the scope mount with the MilSpec 1913 Picatinny rail on your ARtype upper receiver.
Insert the screws into the crossslot keyway and tighten them gradually.
Use the torque wrench to tighten the screws to a maximum of 15 inlbs.
Doublecheck that the mount is secure and does not move.



Usage:2.

After installation, attach your 34mm scope to the mount.
Ensure the scope is properly adjusted for eye relief and alignment.
Test the setup in a safe environment before taking it to the field.

Disposal Instructions
Dispose of the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular waste. Check for designated disposal sites for
electronic materials.
Consider recycling the aluminum components where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope Mount, please reach out to your
local distributor or retailer for assistance. They can provide additional support and information regarding the
product.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines while using the ULTRALIGHT 34MM SPR Scope
Mount. Your cooperation helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
SPR ULTRALIGHT 34MM AERO PRECISION
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette SPR ultraléger de 34 mm d'Aero Precision. Ce produit a été conçu
pour offrir une performance optimale et un poids minimal. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
important de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants, car il peut présenter des dangers.
Sois attentif aux mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le montage uniquement avec des récepteurs supérieurs de type AR compatibles.
Assuretoi que toutes les vis sont correctement serrées à un couple de 15 inlbs avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour le montage.
Évite d'exposer le produit à des conditions extrêmes (chaleur excessive, humidité, etc.) qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Place le montage sur le rail Picatinny de ton récepteur supérieur.
Positionne l'anneau arrière à l'avant de 2" pour un meilleur dégagement oculaire.
Utilise les vis fournies pour fixer le montage au rail.
Sers les vis à un couple de 15 inlbs en vérifiant que le montage est bien en place.

Utilisation :3.

Vérifie le montage avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est sécurisé.
Ajuste la lunette pour un confort visuel optimal.
Ne force pas le montage ou la lunette audelà de leurs limites.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans des ordures ménagères non triées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou pour signaler un produit
dangereux, contacte ton point de contact local de l'UE. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour sur la
plateforme Safety Gate de l'UE pour les rappels de produits.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton montage de
lunette SPR ultraléger de 34 mm d'Aero Precision.



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS AERO
PRECISION ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
CONSUMATORE
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per ottica ultraleggero da 34mm SPR di Aero Precision. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Controlla regolarmente il supporto per ottica per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Se hai domande sulla sicurezza o sull'uso del prodotto, contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il supporto per ottica con ricevitori superiori di tipo AR compatibili.
Non superare la coppia di serraggio raccomandata di 15 inlbs durante l'installazione.
Verifica che il supporto sia correttamente fissato prima di utilizzare l'ottica.
Mantieni il supporto lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non modificare il supporto o utilizzare accessori non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi a croce.
Pulisci l'area di installazione per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:2.

Posiziona il supporto per ottica sul ricevitore superiore di tipo AR.
Allinea il supporto con la guida Picatinny MilSpec 1913.
Fissa il supporto utilizzando le viti fornite.
Applica una coppia di serraggio di 15 inlbs per garantire che il supporto sia saldamente fissato.

Uso:3.

Una volta installato, verifica che l'ottica sia correttamente allineata e sicura.
Effettua controlli periodici per assicurarti che il supporto rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il supporto per ottica nell'immondizia domestica.
Contatta un centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un
esperto o il tuo rivenditore di fiducia. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi supporto.

Ricorda di controllare periodicamente la piattaforma Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti o richiami
relativi a questo prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for ULTRALIGHT 34MM SPR
SCOPE MOUNTS
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS fra AERO PRECISION. Dette produktet er designet
for å gi deg en pålitelig og lett løsning for montering av kikkertsikter på ARtype rifler. For å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens anvisninger.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skader, må det ikke brukes.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Installasjon: Sørg for at kikkertsiktefestet er riktig installert før bruk for å unngå uhell.
Bruk: Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Vedlikehold: Rengjør festet regelmessig for å fjerne smuss og avleiringer som kan påvirke funksjonen.
Kontroll av festet: Sjekk skruene jevnlig for å sikre at de er stramme og i god stand.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig før du begynner installasjonen.
Les bruksanvisningen nøye.

Installasjon:2.

Plasser kikkertsiktefestet på den ønskede posisjonen på Picatinnyskinnen.
Bruk skruene som følger med produktet for å feste festet. Stram skruene til et moment på 15 inlbs.
Kontroller at festet sitter fast og er stabilt før du monterer kikkertsiktet.

Bruk:3.

Monter kikkertsiktet i festet og juster det til ønsket posisjon.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert festet før du bruker riflen.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av metall og aluminiumprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for sikkerhetsspørsmål.



Takk for at du følger disse retningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med ditt ULTRALIGHT
34MM SPR SCOPE MOUNTS!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety
ULTRALIGHT 34MM SPR AERO PRECISION
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety ULTRALIGHT 34MM SPR. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
montażu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj montażu lunety tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj montażu.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj montażu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażu są odpowiednio dokręcone przed każdym użyciem.
Nie modyfikuj montażu ani nie używaj go w sposób, który nie został opisany w instrukcji.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy montaż jest wolny od uszkodzeń.

Instalacja montażu2.

Umieść montaż na górnym odbiorniku typu AR, upewniając się, że jest on dobrze dopasowany do
szyny Picatinny MilSpec 1913.
Dokręć śruby mocujące montaż zgodnie z zaleceniem momentu dokręcania 15 inlbs.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie montażu3.

Po zainstalowaniu montażu, zamocuj lunetę zgodnie z jej instrukcją obsługi.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo ustawiona i wyregulowana przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i odpadów.
Jeśli montaż jest uszkodzony lub nieużywany, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z
lokalnym punktem zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo go zutylizować.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania montażu, skontaktuj się z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Zakończenie
Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji i zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie oraz innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z montażu lunety ULTRALIGHT 34MM SPR. Dziękujemy za zaufanie do
naszego produktu.



ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS AERO
PRECISION Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULTRALIGHT 34MM SPR kiikarin kiinnikkeen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Noudata näitä
ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista kiinnikkeen kunto säännöllisesti, erityisesti ennen jokaisen käytön.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikarisi on oikein asennettu kiinnikkeeseen ja että se on turvallisesti kiinnitetty.
Käytä kiikaria vain sille tarkoitetuissa ympäristöissä ja olosuhteissa.
Vältä kiikarin käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai
lumimyrskyssä.
Ole varovainen, kun siirrät tai käsittelet asennettua kiikaria, jotta et vahingoita itseäsi tai ympäröiviä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä kiikarin kiinnike ARtyyppisiin yläkappaleisiin, joissa on MilSpec 1913 Picatinny rautoja.
Kiristä kiinnitysruuvit suositellulla väännöllä (15 inlbs) varmistaaksesi, että kiinnike on tukevasti
paikallaan.
Tarkista, että takarengas on siirretty eteenpäin 2 tuumaa parantaaksesi silmän etäisyyttä.

Käyttö:2.

Aseta kiikari kiinnikkeeseen ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.
Säädä kiikarin asetuksia tarpeen mukaan ennen ampumista.
Käytä kiikaria vain, kun olet varma sen turvallisesta käytöstä.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia ympäristömääräyksiä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset.

Kiitos, että valitsit ULTRALIGHT 34MM SPR kiikarin kiinnikkeen. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi



turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsanvisningar för ULTRALIGHT 34MM SPR
SCOPE MOUNTS
Introduktion
Tack för att du valt ULTRALIGHT 34MM SPR SCOPE MOUNTS från AERO PRECISION. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv montering av kikarsikten på ARtypens övre mottagare. För att säkerställa en
trygg användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt de specifikationer som anges i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter till försäljaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för avsedd användning som angivet.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering.
Undvik att överbelasta monteringen; följ angivna skruvmoment på 15 inlbs.
Inspektera regelbundet monteringen för tecken på slitage eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive en momentnyckel.
Kontrollera att monteringens ytor är rena och fria från skräp.

Montering av kikarsikte:2.

Placera kikarsiktet i monteringen så att det ligger i rätt position.
Justera bakringen framåt 2" för optimalt ögonavstånd.
Använd skruvarna som medföljer monteringen för att fästa kikarsiktet.

Fästa monteringen på vapnet:3.

Placera monteringen på ARtypens övre mottagare med MilSpec 1913 Picatinnyskenor.
Använd skruvarna för att fästa monteringen; se till att de är åtdragna till rätt skruvmoment (15
inlbs).

Slutlig inspektion:4.

Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Inspektera kikarsiktet för korrekt justering och stabilitet.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metall och plast.



Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt kassering av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök AERO PRECISION:s officiella webbplats
för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och för att du bidrar till en säker användning av ULTRALIGHT
34MM SPR SCOPE MOUNTS.



Návod k bezpečnému používání montáže
puškohledu ULTRALIGHT 34MM SPR
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu ULTRALIGHT 34MM SPR od společnosti AERO PRECISION.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení puškohledu na vaší zbrani. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž puškohledu je kompatibilní s vaší zbraní a puškohledem.
Před použitím montáže se ujistěte, že je správně nainstalována a zajištěna.
Pravidelně kontrolujte montáž a její upevnění, aby se zajistila bezpečnost během používání.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, zda je montáž správně nainstalována, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci montáže se ujistěte, že používáte vhodné nástroje a postupy.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo má jakékoli viditelné vady.
Dodržujte doporučený utahovací moment (15 inlbs) při instalaci.
Nenechávejte montáž vystavenou extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a momentového klíče.
Ujistěte se, že montáž a puškohled jsou čisté a suché.

Instalace2.

Umístěte montáž na Picatinny lištu vaší zbraně.
Ujistěte se, že zadní kroužek je posunutý o 2" pro optimální vzdálenost očí.
Pomocí šroubů připevněte montáž k liště a utáhněte je na doporučený utahovací moment (15
inlbs).

Kontrola3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a zda se puškohled pohybuje bez
problémů.
Proveďte testování na střelnici, abyste se ujistili, že je montáž správně nastavena.

Pokyny pro likvidaci
Montáž puškohledu by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte montáž do běžného odpadu, pokud je vyrobena z materiálů, které podléhají recyklaci.
Zjistěte si, zda existují místní programy pro recyklaci kovového odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo potřebujete podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními Evropské unie o obecné bezpečnosti produktů (GPSR).
Ujistěte se, že dodržujete všechny pokyny pro bezpečné používání a instalaci montáže puškohledu ULTRALIGHT
34MM SPR.
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